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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪০০৩ [আজািতক নাারঃ ৪৩৩৯]

৫১/ মাগাযী (যুািভযান) (كتاب المغازى)
পিরেদঃ ২২২২. নবী (সাঃ) কতৃক খািলদ ইবন ওয়ালীদ (রাঃ) ক জািযমার িদেক রণ

باب بعثِ النَّبِ صل اله عليه وسلم خَالدَ بن الْوليدِ الَ بن جذِيمةَ

আরবী

،هدُ البنَا عرخْبا ،مينُع دَّثَنحو ،رمعنَا مرخْبزَّاقِ، ادُ الربدَّثَنَا عح ،ودمحم دَّثَنح

اخْبرنَا معمر، عن الزهرِيِ، عن سالم، عن ابِيه، قَال بعث النَّبِ صل اله عليه وسلم

خَالدَ بن الْوليدِ الَ بن جذِيمةَ، فَدَعاهم الَ الاسلام فَلَم يحسنُوا انْ يقُولُوا اسلَمنَا‏.‏

فَجعلُوا يقُولُونَ صبانَا، صبانَا‏.‏ فَجعل خَالدٌ يقْتُل منْهم وياسر، ودفَع الَ كل رجل منَّا

قْتُلا لا هالو فَقُلْت هيرسنَّا ام لجر لك قْتُلنْ يدٌ اخَال رما موانَ يذَا كا َّتح ،هيرسا

اسيرِي، ولا يقْتُل رجل من اصحابِ اسيره، حتَّ قَدِمنَا علَ النَّبِ صل اله عليه

وسلم فَذَكرنَاه، فَرفَع النَّبِ صل اله عليه وسلم يدَه فَقَال ‏ "‏ اللَّهم انّ ابرا الَيكَ مما

صنَع خَالدٌ ‏"‏‏.‏ مرتَين‏.‏

বাংলা

৪০০৩। মাহমুদ (ইবনু গায়লান) ও নুয়াঈম (রহঃ) ... সািলেমর িপতা [আবদুাহ ইবনু উমর (রাঃ)] থেক বিনত।

িতিন বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম খািলদ ইবনু ওয়ালীদ (রাঃ) ক বনী জািযমার িবে এক

অিভযােন পািঠেয়িছেলন। (সখােন পেছ) খািলদ (রাঃ) তােদরেক ইসলােমর দাওয়াত িদেলন। (তারা দাওয়াত

কবুল কেরিছল) িক আমরা ইসলাম কবুল করলাম, এ কথািট বুিঝেয় বলত পারিছেলানা। তাই তারা বলেত

লাগেলা, আমরা -ধম তাগ করলাম, আমরা -ধম তাগ করলাম। খািলদ (রাঃ) তােদরেক হতা ও বী করেত

থাকেলন। এবং আমােদর েতেকর কােছ বীেদরেক সাপদ করেত থাকেলন। অবেশেষ একিদন িতিন আেদশ

িদেলন আমােদর সবাই যন িনজ িনজ বীেক হতা কের ফিল। আিম বললাম, আাহর কসম, আিম আমার

বীেক হতা করেবা না, আর আমার সাথীেদর কউই তার বীেক হতা করেবনা (কারন বাপারিট সেহযু)।

অবেশেষ আমরা রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ িফের আসলাম। আমরা তাঁর কােছ এ

বাপারিট উেখ করলাম। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তখন দু’হাত তুেল বলেলন, হ আা!

খািলদ যা কেরেছ আিম তার দায় থেক মু (আিম এর সােথ জিড়ত নই)। এ কথািট িতিন দু’বার বেলেছন।
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English

Narrated Salim's father:

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) sent Khalid bin Al-Walid to the tribe of Jadhima and Khalid
invited them to Islam but they could not express themselves by saying,
"Aslamna (i.e. we have embraced Islam)," but they started saying "Saba'na!
Saba'na (i.e. we have come out of one religion to another)." Khalid kept on
killing (some of) them and taking (some of) them as captives and gave every
one of us his Captive. When there came the day then Khalid ordered that
each man (i.e. Muslim soldier) should kill his captive, I said, "By Allah, I will
not kill my captive, and none of my companions will kill his captive." When
we reached the Prophet, we mentioned to him the whole story. On that, the
Prophet (صلى الله عليه وسلم) raised both his hands and said twice, "O Allah! I am free from
what Khalid has done."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবন উমর (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=4273

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন

https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com

